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Věc C-359/12

Michael Timmel
v.

Aviso Zeta AG

(žádost o rozhodnutí o předběžné otázce podaná Handelsgericht Wien)

„Řízení o předběžné otázce — Ochrana spotřebitelů — Směrnice 2003/71 ES — Článek 14 odst. 2 
písm. b) — Nařízení (ES) č. 809/2004 — Článek 22 odst. 2 a čl. 29 odst. 1 — Základní prospekt — 
Dodatky k prospektu — Konečné podmínky — Datum a způsob zveřejnění požadovaných údajů — 

Podmínky pro zveřejnění v elektronické podobě“

Shrnutí – rozsudek Soudního dvora (druhého senátu) ze dne 15. května 2014

1. Volný pohyb osob — Svoboda usazování — Obchodní společnosti — Směrnice 2003/71 a nařízení 
č. 809/2004 — Prospekt zveřejňovaný při veřejné nabídce nebo přijetí cenných papírů 
k obchodování — Informace, které mají být uvedeny v základním prospektu — Informace známé 
teprve v okamžiku zveřejnění dodatku k základnímu prospektu — Povinnost uvést je v dodatku — 
Podmínky

(Nařízení Komise č. 809/2004, čl. 22 odst. 2; směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/71, 
čl. 16 odst. 1)

2. Volný pohyb osob — Svoboda usazování — Obchodní společnosti — Směrnice 2003/71 a nařízení 
č. 809/2004 — Prospekt zveřejňovaný při veřejné nabídce nebo přijetí cenných papírů 
k obchodování — Informace, které musí být uvedeny v základním prospektu — Rozsah — 
Informace, které musí být uvedeny v konečných podmínkách — Zahrnutí

(Nařízení Komise č. 809/2004, článek 22 a příloha V)

3. Volný pohyb osob — Svoboda usazování — Společnosti — Směrnice 2003/71 a nařízení 
č. 809/2004 — Prospekt zveřejňovaný při veřejné nabídce nebo přijetí cenných papírů 
k obchodování — Zveřejnění v elektronické podobě — Požadavek, aby byl prospekt snadno 
přístupný a povinnost zpřístupnit jej veřejnosti — Rozsah

[Nařízení Komise č. 809/2004, čl. 29 odst. 1 bod 1; směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2003/71, čl. 14 odst. 2 písm. b)]

1. Článek 22 odst. 2 nařízení č. 809/2004, kterým se provádí směrnice 2003/71, pokud jde o údaje 
obsažené v prospektech, úpravu prospektů, uvádění údajů ve formě odkazu, zveřejňování prospektů 
a šíření inzerátů, musí být vykládán v tom smyslu, že v dodatku k prospektu je nutno zveřejnit údaje, 
jejichž uvedení je požadováno podle odst. 1 tohoto článku a které ještě nebyly známy v okamžiku 
zveřejnění základního prospektu, avšak v okamžiku zveřejnění dodatku k tomuto prospektu již známy 
byly, pokud jsou tyto údaje významnou novou skutečností, podstatnou chybou či nepřesností, jež
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mohou ovlivnit hodnocení cenných papírů ve smyslu článku 16 odst. 1 směrnice 2003/71 o prospektu, 
který má být zveřejněn při veřejné nabídce nebo přijetí cenných papírů k obchodování, což přísluší 
posoudit předkládajícímu soudu.

(viz bod 40, výrok 1)

2. Podmínky článku 22 nařízení č. 809/2004, kterým se provádí směrnice 2003/71, pokud jde o údaje 
obsažené v prospektech, úpravu prospektů, uvádění údajů ve formě odkazu, zveřejňování prospektů 
a šíření inzerátů, nejsou splněny, pokud byl základní prospekt zveřejněn bez údajů požadovaných podle 
odst. 1 tohoto článku, a to konkrétně údajů podle Přílohy V tohoto nařízení, nedošlo-li následně ke 
zveřejnění konečných podmínek. Aby mohly být údaje, které musí být obsaženy v základním prospektu 
v souladu s čl. 22 odst. 1 nařízení č. 809/2004, zahrnuty do konečných podmínek, musí být v základním 
prospektu uvedeny údaje, které budou zahrnuty do těchto konečných podmínek, a tyto údaje musí 
splňovat podmínky stanovené v čl. 22 odst. 4 uvedeného nařízení.

(viz bod 49, výrok 2)

3. Článek 29 odst. 1 bod 1) nařízení č. 809/2004, kterým se provádí směrnice 2003/71, pokud jde 
o údaje obsažené v prospektech, úpravu prospektů, uvádění údajů ve formě odkazu, zveřejňování 
prospektů a šíření inzerátů, musí být vykládán v tom smyslu, že není splněn požadavek, že prospekt 
musí být snadno přístupný na internetové stránce, na níž je zpřístupněn veřejnosti, pokud tato 
internetová stránka vyžaduje registraci doplněnou o prohlášení o vyloučení odpovědnosti a uvedení 
e-mailové adresy, nebo pokud je tento elektronický přístup zpoplatněn či je bezplatné nahlížení do 
částí prospektu omezeno na dva dokumenty měsíčně.

Článek 14 odst. 2 písm. b) směrnice 2003/71 o prospektu, který má být zveřejněn při veřejné nabídce 
nebo přijetí cenných papírů k obchodování, musí být vykládán v tom smyslu, že základní prospekt 
musí být zpřístupněn veřejnosti jak v sídle emitenta, tak v kancelářích finančních zprostředkovatelů.

(viz body 59, 68, výrok 3, 4)
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